


All images are included for illustrative purposes. Products can be subject to change by the manufacturer without notice.
Tutte le immagini sono intese a scopo illustrativo. I prodotti possono essere soggetti a modifiche da parte del produttore senza preavviso.

Todas las imágenes se incluyen con fines ilustrativos. Los productos pueden estar sujetos a cambios por parte del fabricante sin previo aviso.
Toutes les images sont incluses à des fins d’illustration. Les produits peuvent être soumis à des modifications par le fabricant sans préavis.

Alle Bilder sind nur für illustrative Zwecke. Produkte können vom Hersteller ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

4

SPRINT DIVA OMNIA

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R R R

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

380 x 180 x 
110h mm

380 x 180 x 
110h mm

380 x 310 x 
145h mm

Weight | Peso | Peso | Poids | Gewicht 3 kg 3,2 kg 4,6 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

Pump
Pompa
Bomba
Pompe
Vakuumpumpe

Made in Italy
10 l/min

Made in Italy
10 l/min

Made in Italy
10 l/min

Consumption
Consumo 
Consumo 
Consommation 
Verbrauch

0,25 kW 0,25 kW 0,38 kW

Vacuum in jars
Vuoto in barattoli 
Vacío en tarros 
Vide en récipient 
Vakuum in Behältern

Sealing of BV cooking bags
Saldatura buste cottura BV 
Soldadura bolsas cocción BV
Soudure des sacs de cuisson
Kochbeultelschweissung

Welding bar
Barra saldante 
Barra de soldadura
Barre de soudure 
Schweißbalken

330 mm 330 mm 330 mm

Packaging dimensions
Dimensioni imballo
Dimensiones embalaje
Dimensions emballage
Verpackungsgröße

425 x 235 x 
170h mm

425 x 235 x 
170h mm

420 x 360 x 
190h mm

 UK/US Socket 
R R R

ABSEXTERNAL SUCTION 
ASPIRAZIONE ESTERNA 

ASPIRACIONES EXTERNAS 
ASPIRATION EXTERNE 

EXTERNE ABSAUGUNG



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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INOXEXTERNAL SUCTION 
ASPIRAZIONE ESTERNA 

ASPIRACIONES EXTERNAS 
ASPIRATION EXTERNE 

EXTERNE ABSAUGUNG

FRESH33 FRESH43 MINI MIDI

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R R R R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

385 x 300 x 
170h mm

470 x 305 x 
180h mm

420 x 290 x 
165h mm

515 x 290 x 
180h mm

Weight | Peso | Peso | Poids | Gewicht 6 kg 8 kg 6,5 kg 10 kg

Voltage | Voltaggio | Voltaje | 
Tension | Spannung

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

Pump | Pompa | Bomba | Pompe | 
Vakuumpumpe

Made in Italy
10 l/min

Made in Italy
20 l/min

Made in Italy
10 l/min

Made in Italy
20 l/min

Consumption 
Consumo 
Consumo 
Consommation 
Leistung

0,38 kW 0,45 kW 0,38 kW 0,55 kW

Vacuum in jars 
Vuoto in barattoli 
Vacío en tarros
Vide en récipient
Vakumieren in Behältern

Sealing of cooking bags
Saldatura buste cottura 
Soldadura bolsas cocción
Soudure des sacs de cuisson
Kochbeutelschweissung

Welding bar
Barra saldante 
Barra de soldadura
Barre de soudure 
Schweißbalken

330 mm 430 mm 330 mm
(2x) 

430 mm

Packaging dimension
Dimensioni imballo
Dimensiones embalaje
Dimensions emballage
Abmessungen der Verpackung

465 x 310 x 
230h mm

600 x 325 x 
265h mm

600 x 325 x 
265h mm

600 x 325 x 
265h mm

 UK/US Socket 
R R R R

AB STRIPES 
SMALL

AB STRIPES 
MEDIUM

AB STRIPES 
LARGE

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R R R

Dimensions
Dimensioni
Dimensiones
Dimensions
Abmessungen

180 x 50 mm 230 x 50 mm 280 x 50 mm

Pieces | Pezzi | Piezas | Pièces | Stücke 30 30 30



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

6

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

460 x 370
330h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

23 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

110 V-60 Hz  
230 V-50 Hz

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

0,80 kW

Chamber dimensions
Dimensioni camera
Dimensiones cámara
Dimensions de la cuve
Kammergröße

300 x 300 x 
100h mm

Oil lubricated pump
Pompa a bagno d'olio
Bomba de baño de aceite
Pompe à bain d'huile
Ölvakuumpumpe

8 m3/h

Welding bar
Barra saldante
Barra de soldadura
Barre de soudure
Schweißbalken

300 mm

Double seal bar (opt.) 
Barra doppia saldatura (opz.)
Barra doble soldadura (opc.)
Barre double soudure (opt.)
Doppelschweißbalken (opt.)

Marinating function 
Funzione marinatura
Funcion de marinado
Fonction de marinade
Marinierfunktion

Vacuum in jars
Vuoto in barattoli 
Vacío en tarros 
Vide en récipient 
Vakuum in Behältern

ASTRATABLETOP CHAMBERS 
CAMPANE DA BANCO 

CAMPANAS DE SOBREMESA 
MACHINES À CLOCHE DE TABLE 

TISCH-VAKUUMMASCHINEN



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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FUSION27 FUSION32 FUSION36 FUSION42 FUSION52

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R A 

R B
R A 

R B
R A 

R B
R A 

R B
R A 

R B

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

380 x 475 x 
390h mm

445 x 455 x 
460h mm

510 x 560 x 
520h mm

560 x 560 x 
520h mm

660 x 670 x 
520h mm

Weight | Peso | Peso | 
Poids | Gewicht 28 A kg / 28 B kg 36 A kg / 36 B kg 48 A kg / 48 B kg 62 A kg / 62 B kg 78 A kg /78 B kg

Voltage | Voltaggio | Voltaje | Tension | 
Spannung

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

Consumption | Consumo | Consumo | 
Consommation | Leistung

0,37 A kW
0,37 B kW

0,37 A kW 
0,45 B kW

0,37 A kW
0,45 B kW

0,75 A kW
0,55 B kW

0,75 A kW
0,90 B kW

Chamber dimensions | Dimensioni camera 
| Dimensiones cámara | Dimensions de la 
cuve | Kammergröße

270 x 350 x 
190h mm

330 x 330 x 
215h mm

370 x 440 x 
215h mm

430 x 430 x 
220h mm

530 x 530 x 
235h mm

Oil lubricated pump | Pompa a bagno 
d'olio | Bomba de baño de aceite | Pompe 
à bain d'huile | Ölvakuumpumpe

4 m3/h  A

4 m3/h Becker® B
8 m3/h  A

8 m3/h Becker® B
10 m3/h  A

10 m3/h Becker® B
20 m3/h  A

16 m3/h Becker® B
20 m3/h  A

21 m3/h Becker® B

Welding bar | Barra saldante | Barra 
de soldadura | Barre de soudure | 
Schweißbalken

260 mm 320 mm 365 mm 420 mm 520 mm

Second welding bar (opt.)
Seconda barra saldante (opz.) 
Segunda barra de soldadura (opc.)
Deuxième barre de soudure (opt.)
Zweiter Schweißbalken (opt.)

R R

Liquids inclined shelf (acc.)
Piano inclinato per liquidi (acc.) 
Estante inclinado para líquidos (acc.)
Plan incliné pour liquide (acc.)
Schrägeinlage für Flüssigkeiten (Zub.)

R R R R R

Vacuum gauge
Vuotometro 
Vacuometro
Vacuomètre
Vakuummeter

Vacuum in GN pans prearrangement
Predisposizione vuoto teglie GN 
Predisposición vacío en bandejas GN
Prédisposition vide en bacs GN
Vorbereitung für Vakuum mit GN-Behältern

           UK or US Socket R R R R R

FUSION TABLETOP CHAMBERS 
CAMPANE DA BANCO 

CAMPANAS DE SOBREMESA 
MACHINES À CLOCHE DE TABLE 

TISCH-VAKUUMMASCHINEN

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

10



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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AUSTER + EOS + LEVANT + MISTRAL + GHIBLI +

Price
Prezzo
Precio
Prix
Preis

R R R R A 

R B
R A 

R B

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

380 x 475 x 
390h mm

445 x 455 x 
460h mm

510 x 560 x 
520h mm

560 x 560 x 
520h mm

660 x 670 x 
520h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

28 kg 36 kg 55 kg 60A kg / 62B kg 78A kg / 78B kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje 
Tension
Spannung

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

0,35 kW 0,45 kW 0,55 kW 0,55A kW
0,90B kW

0,90A kW
0,90B kW

Chamber dimensions
Dimensioni camera
Dimensiones cámara 
Dimensions de la cuve
Kammergröße

270 x 350 x 
190h mm

330 x 330 x 
215h mm

370 x 440 x 
215h mm

430 x 430 x 
220h mm

530 x 530 x 
235h mm

Oil lubricated pump
Pompa a bagno d'olio
Bomba de baño de aceite
Pompe à bain d'huile
Ölvakuumpumpe

8 m3/h 
Busch®

8 m3/h 
Busch®

16 m3/h 
Busch®

16 m3/h Busch® A
21 m3/h Busch® B

21 m3/h Busch® A
25 m3/h Busch® B

Welding bar
Barra saldante
Barra de soldadura 
Barre de soudure
Schweißbalken

260 mm 320 mm 365 mm   420 mm  
  420/420 mm

  520 mm 
  520/520 mm

Second welding bar (opt.)
Seconda barra saldante (opz.) 
Segunda barra de soldadura (opc.)
Deuxième barre de soudure (opt.)
Zweiter Schweißbalken (opt.)

R R

Cut-off seal bar (opt.) 
Barra taglio sfrido (opz.)
Barra con corte de bolsa (opc.)
Barre soudure coupure (opt.)
Schweißbalken mit Abschneider (opt.)

R R R R R

Double seal bar (opt.) 
Barra doppia saldatura (opz.)
Barra doble soldadura (opc.)
Barre double soudure (opt.)
Doppelschweißbalken (opt.)

R R R R R

PROFESSIONAL  +

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

20

TABLETOP CHAMBERS 
CAMPANE DA BANCO 

CAMPANAS DE SOBREMESA 
MACHINES À CLOCHE DE TABLE 

TISCH-VAKUUMMASCHINEN



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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PROFESSIONAL  +

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

AUSTER + EOS + LEVANT + MISTRAL + GHIBLI +

Protective atmosphere (opt.)   
Atmosfera protettiva (opz.) 
Atmósfera protegida (opc.)
Atmosphère modifiée (opt.)
Schutzatmosphäre (opt.)

R R R R R

Vacuum sensor 
Sensore di vuoto 
Sensor de vacio
Capteur de vide
Vakuumsensor

Marinating function 
Funzione marinatura
Funcion de marinado
Fonction de marinade
Marinierfunktion

Liquids inclined shelf (acc.)
Piano inclinato per liquidi (acc.) 
Estante inclinado para líquidos (acc.)
Plan incliné pour liquide (acc.)
Schrägeinlage für Flüssigkeiten (Zub.)

R R R R R

Printer (opt.)
Stampante (opz.) 
Impresora (opc.)
Imprimante (opt.)
Drucker (opt.)

R R R

Soft air (opz.) R R R R R

Vacuum gauge
Vuotometro 
Vacuometro
Vacuomètre
Vakuummeter

Vacuum in GN pans prearrangement
Predisposizione vuoto teglie GN 
Predisposición vacío en bandejas GN
Prédisposition vide en bacs GN
Vorbereitung für Vakuum mit GN-Behältern

WiFi module for remote diagnostics
Scheda WiFi Compatibilità Industry 4.0
Módulo WiFi para diagnóstico a distancia
Module WiFi pour le diagnostic à distance
WiFi-Modul für die Ferndiagnose

R R R

 UK or US Socket 
R R R R R

- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

20
PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

TABLETOP CHAMBERS 
CAMPANE DA BANCO 

CAMPANAS DE SOBREMESA 
MACHINES À CLOCHE DE TABLE 

TISCH-VAKUUMMASCHINEN



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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BLIZZARD + ALYSEE + TORNADO +

Price
Prezzo
Precio
Prix
Preis

R A 

R B
R A 

R B
R A 

R B

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

690 x 750 x 
1150h mm

790 x 780 x 
1150h mm

890 x 780 x 
1150h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

100 kgA | 119 kgB 191 kgA  | 215 kgB 220 kgA   | 227 kgB 

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

110 V-50/60 HzA  
230 V-50/ 60 HzA

220 V-50/60 Hz 3phB
380 V-50/60 Hz 3phB

220 V-50/60 Hz 3ph  
380 V-50/60 Hz 3ph

220 V-50/60 Hz 3ph  
380 V-50/60 Hz 3ph

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

0,9A | 1,6B kW 1,6A | 1,8B kW 1,8A | 2,2B kW

Chamber dimensions
Dimensioni camera
Dimensiones cámara
Dimensions de la cuve
Kammergröße

530 x 530 x 
235h mm

660 x 540 x 
250h mm

760 x 540 x 
250h mm

Oil lubricated pump
Pompa a bagno d'olio
Bomba de baño de aceite
Pompe à bain d'huile
Ölvakuumpumpe

25 m3/h Busch®A
40 m3/h Becker®B 40 m3/h Becker®A

71 m3/h Becker®B 71 m3/h Becker®A
101 m3/h Becker®B

Welding bar
Barra saldante
Barra de soldadura
Barre de soudure
Schweißbalken

  520 mm 
  520/520 mm

  650/650 mm 
  520/520 mm 
  520/580 mm  
  520/515/520 mm 

  750/750 mm 
  520/520 mm 
  520/680 mm  
  520/615/520 mm 

Second welding bar (opt.)
Seconda barra saldante (opz.) 
Segunda barra de soldadura (opc.)
Deuxième barre de soudure (opt.)
Zweiter Schweißbalken (opt.)

R

Third welding bar (opt.)
Terza barra saldante (opz.) 
Tercera barra de soldadura (opc.)
Troisième barre de soudure (opt.)
Dritter Schweißbalken (opt.)

R R

INDUSTRIAL  + INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE

- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

20



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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INDUSTRIAL  +

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

BLIZZARD + ALYSEE + TORNADO +

Cut-off seal bar (opt.)
Barra taglio sfrido (opz.) 
Barra con corte de bolsa (opc.)
Barre soudure coupure (opt.)
Schweißbalken mit Abschneider (opt.)

R

  

R

 

R

 

Double seal bar (opt.) 
Barra doppia saldatura (opz.)
Barra doble soldadura (opc.)
Barre double soudure (opt.)
Doppelschweißbalken (opt.)

R R R

Protective atmosphere (opt.)
Atmosfera protettiva (opz.) 
Atmósfera protegida (opc.)
Atmosphère modifiée (opt.)
Schutzatmosphäre (opt.)

R R R

Vacuum sensor 
Sensore di vuoto 
Sensor de vacio
Capteur de vide
Vakuumsensor

Marinating function 
Funzione marinatura
Funcion de marinado
Fonction de marinade
Marinierfunktion

Printer (opt.)
Stampante (opz.) 
Impresora (opc.)
Imprimante (opt.)
Drucker (opt.)

R R R

Soft air (opz.) R R R

Vacuum in GN pans prearrangement
Predisposizione vuoto teglie GN 
Predisposición vacío en bandejas GN
Prédisposition vide en bacs GN
Vorbereitung für Vakuum mit GN-Behältern

R R

Liquids inclined shelf (acc.)
Piano inclinato per liquidi (acc.) 
Estante inclinado para líquidos (acc.)
Plan incliné pour liquide (acc.)
Schrägeinlage für Flüssigkeiten (Zub.)

R R R

WiFi module for remote diagnostics
Scheda WiFi Compatibilità Industry 4.0
Módulo WiFi para diagnóstico a distancia
Module WiFi pour le diagnostic à distance
WiFi-Modul für die Ferndiagnose

R R R

20
- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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MONSOON + BURIAN + LESTE +

Price
Prezzo
Precio
Prix
Preis

R R R

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

1090 x 750 x 
1150 h mm

1090 x 900 x 
1150 h mm

1250 x 900 x 
1150h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

275 kg 289 kg 297 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

220 V-50/60 Hz 3ph  
380 V-50/60 Hz 3ph

220 V-50/60 Hz 3ph  
380 V-50/60 Hz 3ph

220 V-50/60 Hz 3ph  
380 V-50/60 Hz 3ph

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

2,20 kW 4,00 kW 4,00 kW

Chamber dimensions
Dimensioni camera
Dimensiones cámara
Dimensions de la cuve
Kammergröße

960 x 540 x 
250h mm

960 x 540 x 
250h mm

1100 x 620 x 
260h mm

Oil lubricated pump
Pompa a bagno d'olio
Bomba de baño de aceite
Pompe à bain d'huile
Ölvakuumpumpe

101 m3/h Becker® 166 m3/h Becker® 166 m3/h Becker®

Welding bar
Barra saldante
Barra de soldadura
Barre de soudure
Schweißbalken

  950/950 mm   
  520/520 mm 
  520/880 mm  
  520/815/520 mm 

  950/950 mm 
  520/520 mm 
  520/880 mm  
  520/815/520 mm 

  1090/1090 mm  
  605/605 mm 
  605/1035 mm 
  605/990/605 mm 

Second welding bar (opt.)
Seconda barra saldante (opz.) 
Segunda barra de soldadura (opc.)
Deuxième barre de soudure (opt.)
Zweiter Schweißbalken (opt.)

Third welding bar (opt.)
Terza barra saldante (opz.) 
Tercera barra de soldadura (opc.)
Troisième barre de soudure (opt.)
Dritter Schweißbalken (opt.)

R R R

- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

20

INDUSTRIAL  + INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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Cut-off seal bar (opt.) 
Barra taglio sfrido (opz.)
Barra con corte de bolsa (opc.)
Barre soudure coupure (opt.)
Schweißbalken mit Abschneider (opt.)

R

 
R

 

R

 

Double seal bar (opt.) 
Barra doppia saldatura (opz.)
Barra doble soldadura (opc.)
Barre double soudure (opt.)
Doppelschweißbalken (opt.)

R R R

Protective atmosphere (opt.)
Atmosfera protettiva (opz.) 
Atmósfera protegida (opc.)
Atmosphère modifiée (opt.)
Schutzatmosphäre (opt.)

R R R

Vacuum sensor 
Sensore di vuoto 
Sensor de vacio
Capteur de vide
Vakuumsensor

Marinating function 
Funzione marinatura
Funcion de marinado
Fonction de marinade
Marinierfunktion

Printer (opt.)
Stampante (opz.) 
Impresora (opc.)
Imprimante (opt.)
Drucker (opt.)

R R R

Soft air (opz.) R R R

Vacuum in GN pans prearrangement
Predisposizione vuoto teglie GN 
Predisposición vacío en bandejas GN
Prédisposition vide en bacs GN
Vorbereitung für Vakuum mit GN-Behältern

R R R

Liquids inclined shelf (acc.)
Piano inclinato per liquidi (acc.) 
Estante inclinado para líquidos (acc.)
Plan incliné pour liquide (acc.)
Schrägeinlage für Flüssigkeiten (Zub.)

R R R

WiFi module for remote diagnostics
Scheda WiFi Compatibilità Industry 4.0
Módulo WiFi para diagnóstico a distancia
Module WiFi pour le diagnostic à distance
WiFi-Modul für die Ferndiagnose

R R R

  

MONSOON + BURIAN + LESTE +

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME
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- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

INDUSTRIAL  +INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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STORM CYCLON BAYAMO TYPHOON HURRICANE

Price
Prezzo
Precio
Prix
Preis

R R R R R

Machine dimensions
Dimensioni macchina
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

900 x 1060 x 
1179h mm

1020 x 1260 x 
1185h mm

1204 x 1483 x 
1341h mm

1295 x 1900 x 
1450 h mm

1213 x 2420 x 
1597 h mm

Weight 
Peso
Peso
Poids
Gewicht

236 Kg 319 Kg 537 Kg 685 Kg 767 Kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

400 V-3-50 Hz
220 V-3-60 Hz 

400 V-3-50 Hz
220 V-3-60 Hz 

400V-3-50 Hz
220V-3-60 Hz 

400V-3-50 Hz
220V-3-60 Hz 

400V-3-50Hz
220V-3-60Hz 

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

2,4- 3,5 kW 3,0 - 5,0 kW 5,5 - 9,0 kW 7,0 - 9,0 kW 7,0 - 9,0 kW

Chamber dimensions
Dimensioni camera
Dimensiones cámara
Dimensions de la cuve
Kammergröße

(2x) 
 

580x450x235 mm

(2x) 
 

700x550x235 mm

(2x)

750x620x250 h mm*
840x530x250 h mm**

(2x) 

830x840x255 h mm*
830x770x300 h mm**

(2x) 

730x1100x280 h mm* 
1000x850x280 h mm**

Oil lubricated pump
Pompa a bagno d'olio
Bomba de baño de aceite
Pompe à bain d'huile
Ölvakuumpumpe

63 m3/h Busch® 100 m3/h Busch® 160 m3/h Busch® 300 m3/h Busch® 300 m3/h Busch®

Welding bar
Barra saldante
Barra de soldadura
Barre de soudure
Schweißbalken

(2x)

  450/450 mm 

(2x)

  550/550 mm  

(2x)

  620/620 mm*  
  840/840 mm**

(2x)

  840/840 mm*  
  770/770 mm**

(2x)

  1100/1100 mm*  
  850/850 mm**

Double seal bar 
Barra doppia saldatura
Barra doble soldadura
Barre double soudure
Doppelschweißbalken

Cut-off seal bar (opt.) 
Barra taglio sfrido (opz.)
Barra con corte de bolsa (opc.)
Barre soudure coupure (opt.)
Schweißbalken mit Abschneider (opt.)

R R R R R

- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME
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INDUSTRIAL 
Sliding 

INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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STORM CYCLON BAYAMO TYPHOON HURRICANE

10mm wide seal bar 
Barra con saldatura larga 10mm
Barra con soldadura de 10mm de ancho
Barre de soudure de 10mm de large
10mm breite Einzelschweißbalken

R R R R R

Bi-active sealing bar 
Saldatura biattiva
Soldadura biactiva
Soudure bi-active
Biaktive Schweißung

R R R R R

Protective atmosphere (opt.)
Atmosfera protettiva (opz.) 
Atmósfera protegida (opc.)
Atmosphère modifiée (opt.)
Schutzatmosphäre (opt.)

R R R R R

Vacuum sensor 
Sensore di vuoto 
Sensor de vacio
Capteur de vide
Vakuumsensor

Marinating function 
Funzione marinatura
Funcion de marinado
Fonction de marinade
Marinierfunktion

Printer (opt.)
Stampante (opz.) 
Impresora (opc.)
Imprimante (opt.)
Drucker (opt.)

R R R R R

Third welding bar (opt.)
Terza barra saldante (opz.) 
Tercera barra de soldadura (opc.)
Troisième barre de soudure (opt.)
Dritter Schweißbalken (opt.)

R

INDUSTRIAL 
Sliding 

PROGRAMS
PROGRAMMI
PROGRAMAS
PROGRAMMES
PROGRAMME

20
- SOFT VACUUM
- MARINATING  FUNCTION
- VACUUM SENSOR

INDUSTRIAL STANDING CHAMBERS 
CAMPANE INDUSTRIALI CARRELLATE 

CAMPANAS INDUSTRIALES SOBRERUEDAS 
MODÈLES SUR SOCLE INDUSTRIELS 

INDUSTRIELLE STANDMODELLE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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ACCESSORIES FOR VACUUM IN TRAY 
ACCESSORI PER VUOTO IN TEGLIA 

ACCESORIOS PARA VACÍO EN BANDEJA 
ACCESSOIRES POUR LE VIDE DANS LE MOULE 

ZUBEHÖR FÜR VAKUUM IN DER BACKFORM

GN 1/1 GN 1/2 GN 1/3

Tray H 200 
Teglia H 200 
Bandeja H 200
Plateau H 200
Tablett H 200

R

Tray H 150
Teglia H 150
Bandeja H 150
Plateau H 150
Tablett H 150

R R R

Tray H 100
Teglia H 100
Bandeja H 100
Plateau H 100
Tablett H 100

R R R

Polycarbonate cover including gasket and valve
Coperchio policarbonato comprensivo di guarnizione e valvola
Tapa en policarbonato con junta y válvula
Couvercle en polycarbonate avec joint et soupape
Polycarbonatdeckel mit Dichtung und Ventil

R R R

Stainless steel cover including gasket and valve
Coperchio inox comprensivo di guarnizione e valvola
Tapa inox con junta y válvula
Couvercle en acier inoxydable avec joint et soupape
Edelstahldeckel mit Dichtung und Ventil

R R

Suction pump for GN trays
Tubo di aspirazione per teglie GN
Tubo de aspiración para bandejas GN
Pompe d’aspiration pour bacs GN
Saugpumpe für GN-Behälter

R R R

Polycarbonate cover gasket
Guarnizione coperchio policarbonato
Junta para tapa en policarbonato
Joint de couvercle en polycarbonate
Dichtung für Polycarbonatdeckel

R R R

Polycarbonate cover valve
Valvola coperchio policarbonato
Válvula para tapa en policarbonato
Soupape de couvercle en polycarbonate
Ventil für Polycarbonatdeckel

R R R

Stainless steel cover valve
Valvola coperchio inox
Válvula para tapa en inox
Soupape de couvercle en acier inoxydable
Ventil für Edelstahldeckel

R R R

SPARE PARTS | PEZZI DI RICAMBIO | REPUESTOS | PIÈCES DÉTACHÉES | ERSATZTEILE



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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THERMALCIRCULATORS FOR SOUS VIDE COOKING 
TERMOCIRCOLATORI PER COTTURA SOUS VIDE 

TERMOCIRCULADORES PARA COCINAR SOUS VIDE 
THERMOCIRCULATEURS POUR CUISSON SOUS VIDE 

THERMOZIRKULATOREN FÜR VAKUUMGAREN

SOUS VIDE

DELIGHT + VACOOK 15 VACOOK WI-FI

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R R R
Machine dimensions | Dimensioni macchina | Dimensiones 
máquina Dimensions de la machine | Maschinenabmessungen

71 x 145 x 
340h mm

150 x 240 x 
380h mm

150 x 240 x 
380h mm

Weight | Peso | Peso | Poids | Gewicht 1,26 kg 4 kg 4,8 kg

Voltage | Voltaggio | Voltaje | Tension | Spannung 120 V-60 Hz 
230 V-50/60 Hz

120 V-50/60 Hz-1ph 
230 V-50/60 Hz-1ph

120 V-50/60 Hz-1ph 
230 V-50/60 Hz-1ph

Consumption | Consumo | Consumo | Consommation | Leistung 1500 W 1600 W / 2000 W 1600 W / 2000 W

Programs | Programmi | Programas | Programmes | Programme 0 10 30

Temperature precision
Risoluzione temperature 
Resolución temperaturas
Précision température
Temperaturbereich

±0,1 °C 
±0.18 °F

±0,1 °C 
±0.18 °F

±0,1 °C 
±0.18 °F

Temperature range
Range di temperature 
Rango de temperaturas
Plage de température 
Temperaturbereich

20 °C/95 °C 
68 °F/203 °F

0,1 °C/95 °C
32.18 °F/203 °F

0,1 °C/95 °C
32.18 °F/203 °F

Litres max | Litri max | Litros max | Litres max | max. Liter 25 50 50

Min. water level warning
Avviso livello acqua minimo 
Aviso nivel mínimo de agua
Alerte du niveau d'eau minimum
Warnung bei Mindestwassertand

Delayed start | Avvio ritardato | Inicio diferido | Départ différé | 
Verzögerter Start

Alarm for cooking temp.reached level
Allarme raggiungimento temp. cottura 
Alarma alcance nivel de temp.de cocción
Alarme à l'obtention de la temp. de cuisson
Alarm bei Erreichen der Gartemp.

Offset to control temperatures
Offset per controllo temperature 
Offset para control de temperatura
Offset pour le contrôle de la température
Offset für Temperaturkontrolle

Core probe (acc.) | Sonda al cuore (acc.) | Sonda al corazón (acc.) 
| Sonde à cœur (acc.) | Kernfühler (Zub.) R

Spheres 250 pcs (acc.) | Sfere 250 pz. (acc.) | Esferas 250 pz. 
(acc.) | Sphères 250 pcs (acc.) | Kugeln 250 St. (Zubeh.) R R

Neoprene tape (acc.) | Nastro adesivo Neoprene (acc.) | Cinta 
neopreno (acc.) | Ruban adhésif néoprene (acc.) | Neopren-
Klebeband (Zubeh.)

R

 UK or US Socket 
R R

W i - F i

c
o
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R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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SPEEDY PLUS SPEEDY SUPER

Price
Prezzo  
Precio 
Prix 
Preis

R R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

620 x 550 x 
520h mm

830 x 730 x 
870h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

53,5 kg 115 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

120 V-60 Hz 
230 V-50 Hz
230 V-60 Hz

110 V-50/60 Hz-1ph 
230 V-50 Hz-1ph
230 V-60 Hz-1ph

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

0,50 kW 0,85 kW

Corn cob granulate amount
Quantità tutolo di mais
Cantidad de granulado de mazorca de maíz
Quantité de granulé de tige de maïs
Maisgranulat-Menge

2 kg 5 kg

Cutlery basket holder
Supporto per posate
Soporte para cubiertos
Support pour couvert
Besteckträger

Cutlery per hour
Posate per ora
Cubiertos por hora
Couverts par heure
Bestecke pro Stunde

3000 6000

             UK or US Socket  R R

CLEANING 
PULIZIA 

LIMPIEZA 
NETTOYAGE 
REINIGUNG

SPEEDY

CORN COB GRANULATE | GRANULATO DI TUTOLO DI MAIS | GRANULADO DE MAZORCA DE MAÍZ | GRANULÉ DE TIGE DE MAÏS |  MAISKOLBENGRANULAT

Price per bag (3,5kg)
Prezzo per sacco (3,5kg) 
Precio por bolsa (3,5kg)
Prix par sac (3,5kg)
Preis pro Sack (3,5kg)

R*

* Minimum order 1 box of 5 bags
* Ordine minimo 1 scatola di 5 sacchi
* Pedido mínimo 1 caja de 5 bolsas
* Commande minimale 1 boîte de 5 sacs
* Mindestbestellung 1 Karton mit 5 Säcken



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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CLEANING 
PULIZIA 

LIMPIEZA 
NETTOYAGE 
REINIGUNG

SPEEDY

SPEEDY GLASS 

Price
Prezzo  
Precio 
Prix 
Preis

R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

325 x 300 x 
500 h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

14 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

220-240 V-50/60 Hz

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

1,15 - 1,35 kW

Air flow
Getto d'aria
Chorro de aire
Jet d’air
Luftstrahl

164 CFM

Hot air temperature
Temperatura aria calda
Temperatura aire caliente
Température de l'air chaud
Temperatur der warmen Luft

55 -60 °C

Glasses per hour 
Bicchieri per ora
Vasos por hora
Verres pour heure
Gläser per Stunde

350

UK or US Socket R

CORN COB GRANULATE | GRANULATO DI TUTOLO DI MAIS | GRANULADO DE MAZORCA DE MAÍZ | GRANULÉ DE TIGE DE MAÏS |  MAISKOLBENGRANULAT BRUSHES | SPAZZOLE | CEPILLOS | BROSSES | BÜRSTEN

Microfiber Brush Kit (5 pieces)
Kit 5 Spazzole in Microfibra 
Kit de 5 Cepillos de Microfibra
Kit de 5 Brosses en Microfibre
Mikrofaser-Bürsten-Set (5 Stück)

R

Champagne Microfiber Brush
Spazzola Champagne Microfibra 
Cepillo de Microfibra Champagne
Brosse Champagne en Microfibre
Champagner Mikrofaserbürste

R



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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Price
Prezzo  
Precio 
Prix 
Preis

R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

360 x 560 x 
380h mm

Packaging dimension
Dimensioni imballo
Dimensiones embalaje
Dimensions emballage
Verpackungsgröße

400 x 700 x 
400h mm

Tank size
Contenuto della vasca 
Dimensiones de la cuba
Dimensions de la cuve
Beckengröße

25 lt.

Weight
Peso 
Peso
Poids
Gewicht

18 kg

Voltage
Voltaggio
Voltaje
Tension
Spannung

230V – 50Hz

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

2,1 kW

Operating modes
Modalità di funzionamento
Modos de funcionamiento
Modes de fonctionnement
Funktionsweise

5

SOUS VIDE COOKING AND SONICATION 
COTTURA SOTTOVUOTO E SONICAZIONE 

COCCIÓN AL VACÍO Y SONICACÍON 
CUISINE SOUS VIDE ET TRAITEMENT ULTRASONIQUE 
SOUS-VIDE GAREN UND ULTRASCHALLBEHANDLUNG

SONICOOK

Temperature range
Range di temperature 
Rango de temperaturas
Plage de température 
Temperaturbereich

0 °C - 95 °C 
32 °F - 203 °F

Temperature precision from 55°C
Risoluzione temperature da 55°C 
Resolución temperaturas de 55°C
Précision de température de 55°C
Temperaturbereich ab 55°C

±0,3 °C 
±0.5 °F

Delayed start
Avvio ritardato
Inicio diferido
Départ différé
Verspäteter start

Max 24h

Alarm for cooking temp.reached level
Allarme raggiungimento temp. cottura 
Alarma alcance nivel de temp.de cocción
Alarme à l'obtention de la temp. de cuisson
Alarm bei Erreichen der Gartemp.

Offset to control temperatures
Offset per controllo temperature 
Offset para control de temperatura
Offset pour le contrôle de la température
Offset für Temperaturkontrolle

UK or US Socket R



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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TEMPERATURE TRACKING PROBES 
SONDE PER IL MONITORAGGIO DELLA TEMPERATURA 
SONDAS PARA EL SEGUIMIENTO DE LA TEMPERATURA

SONDES DE SUIVI DE TEMPÉRATURE
TEMPERATURÜBERWACHUNGSSONDEN

FROBE

Price of 1 probe
Prezzo di una sonda
Precio de una sonda
Prix d’une sonde
Preis einer Sonde

R

Price of 2 probes
Prezzo di due sonde 
Precio de dos sondas
Prix de deux sondes
Preis von zwei Sonden

R

Price of the gateway
Prezzo del gateway
Precio del gateway
Prix du gateway
Preis des Gateways

R

Operating temperature range
Range di temeprature d'uso
Rango de temperaturas de funcionamiento
Plage de températures de fonctionnement
Betriebstemperaturbereich

- 35 °C 
+ 95 °C

Accuracy
Accuratezza
Precisión
Précision
Genauigkeit

±0,5 °C

Length of the probes
Lunghezza delle sonde
Longitud de las sondas
Longueur des sondes
Länge der Sonden

140 mm

Lenght of the pins
Lunghezza degli spilloni 
Longitud de los alfileres
Longueur des épingles
Länge der Stifte

90 mm

Dimensions of the gateway (without antenna)
Dimensioni del gateway (senza antenna) 
Dimensiones del gateway (sin antena)
Dimensions du gateway (sans antenne)
Abmessungen des Gateways (ohne Antenne)

55 x 55 x 
30h mm

Battery life of the probes (years)
Durata della batteria delle sonde (anni)
Vida útil de la batería de las sondas (años)
Durée de vie de la batterie des sondes (années)
Batterielebensdauer der Sonden (Jahre)

>2

Distance between probes and gateway
Distanza tra sonde e gateway 
Distancia entre sondas y gateway
Distance entre les sondes et le gateway
Entfernung zwischen den Sonden und dem Gateway

0,5 - 5 m

Distance between the gateway and the smartphone
Distanza tra il gateway e lo smartphone
Distancia entre el router y el teléfono inteligente
Distance entre le gateway et le smartphone
Entfernung zwischen dem Gateway und dem Smartphone

Bluetooh standard

Pin material
Materiale dello spillone
Material del alfiler
Matériau des broches
Material der Stifte

INOX Aisi 304

Mobile app for temperature control
App mobile per il controllo della temperatura 
Aplicación móvil para el control de la temperatura
Application mobile pour le contrôle de la température
Mobile App zur Temperaturkontrolle

Alarm for temp.reached level (App.)
Allarme raggiungimento temp.(App.) 
Alarma alcance nivel de temp. (App.)
Alarme pour niveau de température atteint (App.)
Alarm bei Erreichen der Temperaturgrenze (App.)

Max probes per gateway
Numero massimo di sonde per gateway 
Número máximo de sondas por gateway
Nombre maximal de sondes par gateway
Maximale Anzahl von Sonden pro Gateway

8



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

22

Working mode
Modalità funzionamento
Funcionamiento
Mode de travail
Arbeitsmodus

Manual

Mold provided 
Stampo in dotazione 
Molde incluido 
Moule fourni
Form im Lieferumfang

Multiform
190x137
190x230
190x260

Custom mold 
Stampo personalizzato
Molde personalizado
Moule personnalisé
Personalisierte Form

pag.24

Price
Prezzo  
Precio 
Prix 
Preis

R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

256 x 670 x 630h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

17 kg

Voltage
Voltaggio  
Voltage
Tension
Netzanschluss

110 V-60 Hz  
220/230 V-50/60 Hz

Power consumption
Consumo 
Consumo
Consommation
Leistung

0,8 kW

Structure
Struttura  
Estructura
Structure
Struktur

Stainless steel
AISI-304

Film reel dimensions
Dimensioni bobina
Dimensiones bobina film
Dimensions de la bobine
Abmessungen der Filmrolle

Max. 200 x ø150 mm

Max tray dimensions
Dimensioni max vaschetta
Dimensiones máximas bandeja
Dimensions maximales du plateau
Maximale Abmessungen des Tabletts

190 x 260 x 100h mm

TRAYSEALERS
TERMOSIGILLATRICI
TERMOSELLADORAS
THERMOSCELLEUSE

SCHALENVERSIEGLER

XPress +



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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TRAYSEALERS
TERMOSIGILLATRICI
TERMOSELLADORAS
THERMOSCELLEUSE

SCHALENVERSIEGLER

AUTO +

Price
Prezzo  
Precio 
Prix 
Preis

R

Machine dimensions
Dimensioni macchina 
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine
Maschinenabmessungen

320 x 465 x 540h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

25 kg

Voltage
Voltaggio  
Voltage
Tension
Netzanschluss

110 V-60 Hz  
230 V-50/60 Hz

Power consumption
Consumo 
Consumo
Consommation
Leistung

0,75 kW

Structure
Struttura  
Estructura
Structure
Struktur

Stainless steel

Film reel dimensions
Dimensioni bobina
Dimensiones bobina film
Dimensions de la bobine
Abmessungen der Filmrolle

220 mm ø200 mm

Max tray dimensions
Dimensioni max vaschetta
Dimensiones máximas bandeja
Dimensions maximales du plateau
Maximale Abmessungen des Tabletts

260 x 195 x 150h mm

Programs
Programmi
Programas
Programmes
Programme

20

Working mode
Modalità funzionamento
Funcionamiento
Mode de travail
Arbeitsmodus

semi automatic

Cycles per minute
Cicli al minuto
Ciclos por minuto
Cycles par minute
Zyklen pro Minute

8-10

Mold available 
Stampo disponibile 
Molde disponible 
Moule disponible
Form verfügbar

pag.24

Customized moulds design 
Progetto stampi personalizzati 
Diseño moldes personalizados
Design de moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

pag.24

Custom mold 
Stampo personalizzato
Molde personalizado
Moule personnalisé
Personalisierte Form

pag.24

Printer with keyboard 
Stampante con tastiera
Impresora con teclado
Imprimante avec clavier
Drucker mit Tastatur

R



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

24

190 x 260 mm

Fixed mould 1 cavity
Stampo fisso 1 impronta
Molde fijo 1 cavidad
Moule fixe 1 cavité
Feste Form 1 Kavität

R

190 x 137 mm

Fixed mould 1 cavity
Stampo fisso 1 impronta
Molde fijo 1 cavidad
Moule fixe 1 cavité
Feste Form 1 Kavität

R

180 x 180 mm

Fixed mould 1 cavity
Stampo fisso 1 impronta
Molde fijo 1 cavidad
Moule fixe 1 cavité
Feste Form 1 Kavität

R

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

Auto +

XPress +

MOULDS | STAMPI | MOLDES | MOULE | FORM

190 x 260 mm
190 x 230 mm
190 x 137 mm

MULTIFORM Included

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

MAX MOULDS DIMENSIONS | DIMENSIONI MASSIME STAMPI
DIMENSIONES MÁXIMAS DE LOS MOLDES | MAXIMALE FORMENABMESSUNGEN

115 mm

115 mm

260 mm

190 mm

190 mm

190 mm



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

25

Auto Cut + Auto Gas Mini + Auto Gas +

Price | Prezzo | Precio | Prix | Preis R R R A

R B

Machine dimensions
Dimensioni macchina  
Dimensiones máquina
Dimensions de la machine 
Maschinenabmessungen 

570 x 470 x 480h mm 380 x 640 x 670h mm 810 x 550 x 1350h mm

Weight
Peso
Peso
Poids
Gewicht

40 kg 50 kg 140 kg

Voltage
Voltaggio
Voltage
Tension
Netzanschluss

110 V-60 Hz  
230 V-50 Hz

110 V-60 Hz  
230 V-50 Hz

110 V-60 Hz  
230V-400V - 50Hz

Consumption
Consumo
Consumo
Consommation
Leistung

Max 2,5 kW Max 1,5 kW Max 2,5 kW

Structure
Struttura
Estructura
Structure
Struktur

Stainless steel Stainless steel Stainless steel

Film reel max dimensions
Dimensioni massime bobina
Dimensiones máximas bobina film
Dimensions max. bobine de film
Maximale Abmessungen der Filmrollen

420 mm 280 mm 420 mm (skin 450 mm)

Max tray dimensions
Dimensioni max vaschetta
Dimensiones máximas bandeja
Dimensions maximales du plateau
Maximale Abmessungen des Tabletts

380 x 270 x 120h mm 265 x 180 x 90h mm 380 x 270 x 120h mm

Programs
Programmi 
Programas
Programmes
Programme

5 100

Working mode
Modalità funzionamento
Funcionamiento
Mode de travail
Arbeitsmodus

semi automatic semi automatic semi automatic

AUTO CUT + & GAS +



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

26

Auto Cut + Auto Gas Mini + Auto Gas +

Cycles per minute
Cicli al minuto
Ciclos por minuto
Cycles par minute
Zyklen pro Minute

Max 8 Max 5 Max 5

Pump
Pompa
Bomba
Pompe
Ölvakuumpumpe

Busch 8 m3/h 20 m3/h A

40 m3/h B

Protective atmosphere
Atmosfera protettiva
Atmósfera protegida
Atmosphère modifiée
Schutzatmosphäre

Incl. Incl.

Cutter mounted on door
Cutter montato su sportello
Cortador montado en la puerta
Coupeur monté sur la porte
Cutter auf Tür montiert

R

Printed film centering sensor
Fotocellula centraggio film stampato
Sensor de centrado de película impresa
Photocellule de centrage à film imprimé
Fotozelle für gedruckte Film Zentrierung

R

Film scrap rewinder
Riavvolgitore film sfrido
Retractor de restos de película
Enrouleur de film de déchets
Abfall Film Aufrollen Einrichtung

R

Skin option
Opzione skin
Opción Skin
Option Skin
Skins-Option

R

10mm over skin option 
Opzione over skin 10mm
Opción Over Skin 10 mm
Option over Skin 10mm
10mm Over Skins-Option

R

Automatic tray (insertion and extraction)
Cassotto automatico (inserimento ed estrazione)
Cajón automático (inserción y extracción)
Tiroir automatique (insertion et extraction)
Automatische Schublade (Einführungen und Extraktionen)

R

Additional tray 130h mm
Supplemento vaschetta 130h mm
Suplemento bandeja 130h mm
Supplément barquette 130h mm
Zusätzliches Tablett 130h mm

R

Special voltage 110V
Voltaggio speciale 110V
Tensión especial 110V
Tension spéciale 110V
Speziell Netzanschluss 110V

R R R

Silenced compressor
Compressore silenziato
Compresor silenciado
Compresseur silencieux
Schallgedämmter Kompressor

R

Wooden cage packing for machine with rewinder
Imballo in gabbia di legno per macchina con riavvolgitore
Embalaje en una caja de madera para máquina con rebobinador
Emballage dans une caisse  en bois pour machine avec enrouleur
Holzkäfig Verpackung für Maschine mit Aufrollen Einrichtung

AUTO CUT + & GAS +



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

27

Auto Cut + , Auto Gas +

FIXED MOULDS WITHOUT CUTTING DIE | STAMPI FISSI SENZA TAGLIO SFRIDO | MOLDES FIJOS SIN CORTE AL RAS | 
MOULES FIXES SANS DÉCOUPE | FESTE FORMEN OHNE STANZUNG

Standard upper mould (mandatory for fixed moulds)
Controstampo universale superiore (necessario per stampi fissi)  
Molde superior estandar (obligatorio para moldes fijos)
Moule supérieur standard (obligatoire pour les moules fixes)
Standard Oberform (obligatorisch für feste Formen)

R

380 x 270 x 115h mm

Fixed mould 1 cavity 
Stampo fisso 1 cavità
Molde fijo 1 cavidad 
Moule fixe 1 cavité
Feste Form 1 Kavität

R

185 x 270 x 115h mm (2x)

Fixed mould 2 cavities
Stampo fisso 2 cavità
Molde fijo 2 cavidades 
Moule fixe 2 cavités 
Feste Form 2 Kavitäten

R

105 x 200 x 115h mm (3x)

Fixed mould 3 cavities
Stampo fisso 3 cavità
Molde fijo 3 cavidades 
Moule fixe 3 cavités
Feste Form 3 Kavitäten

R

185 x 130 x 115h mm (4x)

Fixed mould 4 cavities
Stampo fisso 4 cavità
Molde fijo 4 cavidades
Moule fixe 4 cavités
Feste Form 4 Kavitäten

R

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

FIXED MOULDS WITH CUTTING DIE | STAMPI FISSI CON TAGLIO SFRIDO | MOLDES FIJOS CON CORTE AL RAS | 
MOULES FIXES AVEC DÉCOUPE | FESTE FORMEN MIT STANZUNG

380 x 270 x 115h mm

Mould and matched-die with cutting die 1 cavity (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 1 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 1 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 1 cavité (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 1 Kavität (1-Kammer-Tabletts)

R

185 x 270 x 115h mm (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

185 x 270 x 115h mm (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (2-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 2 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 2 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 2 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (2-Kammer-Tabletts)

R

185 x 270 x 115h mm (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (3-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 3 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 3 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 3 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (3-Kammer-Tabletts)

R

MOULDS | STAMPI | MOLDES | MOULE | FORM



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard
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105 x 200 x 115h mm (3x)

Mould and matched-die with cutting die 3 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 3 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 3 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 3 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 3 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

185 x 130 x 115h mm (4x)

Mould and matched-die with cutting die 4 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 4 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 4 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 4 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 4 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

185 x 130 x 115h mm (5x)

Mould and matched-die with cutting die 5 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 5 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 5 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 5 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 5 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

185 x 130 x 115h mm (6x)

Mould and matched-die with cutting die 6 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 6 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 6 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 6 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 6 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

      

Auto Gas Mini +

FIXED MOULDS WITHOUT CUTTING DIE | STAMPI FISSI SENZA TAGLIO SFRIDO | MOLDES FIJOS SIN CORTE AL RAS |  
MOULES FIXES SANS DÉCOUPE | FESTE FORMEN OHNE STANZUNG

Standard upper mould (mandatory for fixed moulds)
Controstampo universale superiore (necessario per stampi fissi)  
Molde superior estandar (obligatorio para moldes fijos)
Moule supérieur standard (obligatoire pour les moules fixes)
Standard Oberform (obligatorisch für feste Formen)

R

265 x 180 x 90h mm

Fixed mould 1 cavity
Stampo fisso 1 cavità
Molde fijo 1 cavidad
Moule fixe 1 cavité
Feste Form 1 Kavität

R

180 x 120 x 90h (2x)

Fixed mould 2 cavities
Stampo fisso 2 cavità
Molde fijo 2 cavidades 
Moule fixe 2 cavités
Feste Form 2 Kavitäten

R

105 x 180 x 90h mm (3x)

Fixed mould 3 cavities
Stampo fisso 3 cavità
Molde fijo 3 cavidades 
Moule fixe 3 cavités
Feste Form 3 Kavitäten

R

135 x 95 x 90h (4x)

Fixed mould 4 cavities
Stampo fisso 4 cavità
Molde fijo 4 cavidades
Moule fixe 4 cavités
Feste Form 4 Kavitäten

R

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

Auto Cut + , Auto Gas +

MOULDS | STAMPI | MOLDES | MOULE | FORM



R  Prices available on request
  Special voltage price on demand
  Extra vacuum 
  Non-cumulative options
  Standard

Prezzi disponibili su richiesta
Voltaggio speciale prezzo su richiesta
Extra vuoto 
Opzioni non cumulabili 
Di serie 

Precios disponibles bajo petición 
Voltaje especial precio a petición 
Extra vacío 
Opciones no acumulativas 
Estándar

Prix disponibles sur demande
Tension spéciale sur demande
Vide supplémentaire
Options non cumulables
De série

Auf Anfrage erhältliche Preise
Spezielle Spannung auf Anfrage
Extravakuum
Nicht kombinerbare Optionen
Standard

29

FIXED MOULDS WITH CUTTING DIE | STAMPI FISSI CON TAGLIO SFRIDO | MOLDES FIJOS CON CORTE AL RAS | 
MOULES FIXES AVEC DÉCOUPE | FESTE FORMEN MIT STANZUNG

265 x 180 x 90h mm

Mould and matched-die with cutting die 1 cavity (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 1 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 1 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 1 cavité (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 1 Kavität (1-Kammer-Tabletts)

R

265 x 180 x 90h mm

Mould and matched-die with cutting die 1 cavity (2-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 1 cavità (vaschette da 2 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 1 cavidad (bandejas de 2 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 1 cavité (barquettes de 2 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 1 Kavität (2-Kammer-Tabletts)

R

265 x 180 x 90h mm

Mould and matched-die with cutting die 1 cavity (3-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 1 cavità (vaschette da 3 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 1 cavidad (bandejas de 3 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 1 cavité (barquettes de 3 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 1 Kavität (3-Kammer-Tabletts)

R

180 x 120 x 90h (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (1-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 1 compartimento)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 1 compartimento)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 1 compartiment)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (1-Kammer-Tabletts)

R

180 x 120 x 90h (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (2-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 2 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 2 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 2 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (2-Kammer-Tabletts)

R

180 x 120 x 90h (2x)

Mould and matched-die with cutting die 2 cavities (3-compartment trays)
Stampo e controstampo con fustella 2 cavità (vaschette da 3 compartimenti)
Molde superior con corte al ras 2 cavidad (bandejas de 3 compartimentos)
Moule et contre-moule avec découpe 2 cavités (barquettes de 3 compartiments)
Form und Gegenform mit Stanzung 2 Kavitäten (3-Kammer-Tabletts)

R

Customized moulds
Stampi personalizzati 
Moldes personalizados
Moules personnalisés
Kundenspezifischer Formenbau

R

Auto Gas Mini +

MOULDS | STAMPI | MOLDES | MOULE | FORM
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All images are included for illustrative purposes. Products can be subject to change by the manufacturer without notice.
Tutte le immagini sono intese a scopo illustrativo. I prodotti possono essere soggetti a modifiche da parte del produttore senza preavviso.

Todas las imágenes se incluyen con fines ilustrativos. Los productos pueden estar sujetos a cambios por parte del fabricante sin previo aviso.
Toutes les images sont incluses à des fins d’illustration. Les produits peuvent être soumis à des modifications par le fabricant sans préavis.

Alle Bilder sind nur für illustrative Zwecke. Produkte können vom Hersteller ohne vorherige Ankündigung geändert werden.
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